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Ваянг - ку лит—театр, 

любимый народом
Индонезийский театр теней —  ваянг кулит под­

линный памятник древней культуры, этой страны.
Неразрывно связанный с жизнью, чутко реагиру­

ющий на социальные и политические перемены в 
обществе, беспощадно бичующий пороки —  этот тра­
диционный театр и сегодня пользуется огромной по­
пулярностью у всех слоев населения.

Сюзанна ЧАРЛИ
«ИНТЕРНЭШНЛ 

ГЕРАЛЬД ТРИБЮН»,
ПАРИЖ.

Вот уже одиннадцать веков 
индонезийцы — жители Явы и 
Бали — бережно хранят тра­
диции уникального народного 
искусства театра теней ваянг- 
кулит, в котором главные дей­
ствующие лица —- плоские кук­
лы-марионетки. Связанные сот­
нями нитей, они превращаются 
в руках кукловода (даланга) в 
героев древних сказаний и ле­
генд. Манипулируя куклами за 
освещенным экраном, даланг 
словно рисует на нем удиви­
тельный мир теней.

Ваянг-кулит стал неотъемле­
мой частью жизни индонезий­
цев. Ни одно сколь-нибудь 
важное событие—будь то за­
вершение строительства ново­
го дома или свадьба — не об­
ходится без представления те­
атра теней. Я много слышала 
об этом самобытном явлении, 
но только недавно благодаря 
содействию моих индонезий­
ских друзей смогла его увидеть.

Спектакль, который мы смо­
трели в глухой балийской де­
ревне, основывался на фраг­
ментах из древнего индийского 
эпоса Рамайяна. Это и другое, 
не менее известное произведе­
ние Махабхарата собственно и 
служат первоосновой всех по­
становок театра теней. Число 
действующих лиц в таких по­
становках огромно. В распоря­
жении кукловода имеется око­
ло трехсот кукол, соответству­
ющих разным персонажам или 
изображающих одного героя в 
разных возрастах, обличьях 
или настроениях, но балиицы 
знают их всех с детства. И ес­
ли актер в чем-то отступит от 
принятой трактовки образа, 
сфальшивит в жестах шли ре­
чи героя, он рискует быть ос­
вистанным публикой, которая 
трепетно «болеет» за своих 
любимцев. Боги, принцы, вои­
ны, фантастические чудови­
ща — главные действующие ли­
ца театра теней. По установив­

На снимке: индонезийские мастера, изготавливающие куклы 
для театра теней. «Интернэшнл геральд трибюн», Париж.
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шейся традиции роли исполня­
ются на древнем языке кави— 
ныне почти полностью забы­
том. Современные зрители в 
большей своей части не понима­
ют его, что, однако, нисколько 
не мешает им. Дело в том, что во 
всякой постановке непременно 
присутствует еще один персо­
наж ш п, клоун, комеди­
ант, а мне он напомнил Фаль­
стафа, который появляется по­
сле каждой сцены и коммен­
тирует происходящее. Эти 
комментарии отличаются ред­
ким остроумием. В них звучит 
злая сатира на совершенно кон­
кретные явления жизни, а 
порой в шутках и репликах 
клоуна слышатся лирические 
нотки. Словом, шут—душа и 
опора всякого представления.

Мне удалось познакомиться 
с одним из лучших индонезий­
ских кукловодов, Вайяном Вий- 
ей. Побывав на его спектак­
лях, я поняла, что для того, что­
бы по-настоящему увлечь зри­
телей, кукольник должен вели­
колепно знать древнюю клас­
сическую литературу и уметь 
использовать ее в полную силу.

Я наблюдала за Вийей за не­
сколько минут до начала пред­
ставления. Одетый в традици­
онный индонезипский саронг, 
он священнодействовал над ку­
клами. На мой вопрос, что он 
будет представлять на этот раз, 
его жена — помощник и вер­
ный спутник в его беспокойной 
кочевой жизни — ответила, что 
это будет отрывок из Махабха­
раты—сказания о битве двух 
родов Пандава и Корана, одна­
ко какой конкретно — она не 
знала. Даланг не просто играет, 
а импровизирует. Он развивает 
свои вариащЯ)^, основной темы, 
и нельзя сказать заранее, в ка­
кое русло потечет действие 
спектакля.

И вот даланг занял свое ме­
сто за экраном. Слева от него 
один помощник с куклами, 
олицетворяющими зло, спра­
ва — другой, с фигурками доб­
рых богов и героев. Они до по­
ры не участвуют в действии, 
но само их присутствие необ-

ходимо. Оки создают как бы 
вселенную теней, в которой ге­
рои легенд рождаются, влюб- 
ляются, сталкизаются в смер­
тельных поединках, смеются и 
погибают, чтобы затем вновь 
воскреснуть. Пять часов длит­
ся спектакль. Двигаясь с пора­
зительной легкостью, даланг 
одновременно манипулирует 
двумя, тремя, а то и четырьмя 
кѵклами, совершающими свои 
замысловатые танцы в разных 
плоскостях и с разной ско­
ростью. При этом кукловод еще 

. п постукивает по полу дере­
вянным бруском, который 

і удерживает пальцами ног, зада- 
■ вая нужный ритм музыкантам.
Он то щебечет нежнейшим со- 

(прако влюбленной принцессы,
, то вещает громоподобным ба­
сом, изображая какое-то мифи­
ческое чудовище. Бее эти пять 
часов он режиссер, постанов­
щик, дирижер, исполнитель 
главных ролей, и «массовка», и
рассказчик, и наставник.

Сегодня на Бали примерно 
триста кукловодов. Однако не­
многие из них выступают ре­
гулярно. Вийя принадлежит к 
числу самых почитаемых да- 
лангов. Он объезда практиче­
ски весь остров, выступал в 
больших городах и крохотных 
селениях и даже гастролировал 
в Японии и Канаде. Он потом­
ственный кукольник в седьмом 
поколении, обученный искусст­
ву театра теней своим отцом.
Все члены его семьи посвяти­
ли свою жизнь народному те­
атру, а его сестра, наверное, 
единственная женщина-кукло­
вод.

Традиционно даланги были 
теми людьми, которые несли в 
народ духовные и нравствен­
ные ценности. Они были про­
светителями и хранителями 
национального самосознания. 
Театр теней учил людей доб­
ру, прививал навыки социаль­
ного общения, формировал ми­
ровоззрение и представления 
о добре и зле. Куклам оказа­
лась под силу и роль обличи­
теля общественных пороков. 
Нередко даланги затрагивали в 
своих представлениях такие 
негативные стороны жизни, 
как, например, коррупция шли 
произвол колонизаторов, о ка­
ких не осмеливался говорить 
никто.

Народный театр был и оста­
ется мощным средством пропа­
ганды. Неудивительно, что в пе­
риод борьбы с голландскими 
колонизаторами именно куколь­
ники стали той невидимой 
нитью, которая связала пат­
риотически настроенных индо­
незийцев в разных уголках 
страны. В -спектаклях тех лет 
мифические герои превраща­
лись в мужественных борцов за 
независимость, а их врагами 
становились коварные и бес­
пощадные колонизаторы.
Древние мечи уступили место 
винтовкам, а шлемы воинов 
превратились в солдатские кас­
ки. Даланги сочинили новый 
эпос, который призывал к свер­
жению правления голландцев и 
установлению подлинной неза­
висимости.

Силу народного театра цени­
ли и признавали многие поли­
тики. Президент Сукарно (вид­
ный общественный и политиче­
ский деятель, организатор ан­
тиколониальной борьбы, пер­
вый президент Индонезии с 
1945 года, лауреат междуна- 

' родной Ленинской премии «За 
I укрепление мира между наро- 
і дами».— Ред.) был болыігим
знатоком и любителем театра 
теней. В своих публичных вы­
ступлениях и политических 
статьях он часто обращался к 
образам героев народного те­
атра. Сторонники Сукарно на­
зывали его далангом, отмечая 
тем самым его умение нахо­
дить выходы из самых труд­
ных ситуаций.

Обладая такой силой воздей­
ствия, театр теней, естественно, 
не мог не нажить себе врагов. 
Вернее, престедоваяиям под­
вергался не сам театр, а кук­
ловоды. Ео время последних 
выборов на Бали несколько да- 

і м и т я  угодили за решетку за 
едкую сатиру на действия ме­
стных властей.

Несмотря ка  преданность 
древним традициям, театр те­
ней встречает свой одиннадца­
тивековой юбилей полным сил 
и поразительной жизнерадост­
ности. Он чутко прислушивает­
ся к тому, что происходит в 
совпеменном мппе. п лемонст-


